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L'Hôtel  /  THE HOTEL

Au cœur d'un village provençal, 35 chambres de charme réparties dans 4 maisons de 
caractère : le couvent (xiè siècle), la bastide, les peintres, les remparts.
35 rooms overflowing with charm in 4 distinctive dwellings in the heart of a Provencal village: the 
11th-century Couvent, La Bastide, Les Peintres and Les Remparts.



Restaurant " Jean-François Bérard " Le Bistrot de Jef

GASTRONOMIE /  GASTRONOMY

Jean-François BERARD vous accueille dans son restaurant gastronomique et son bistrot ! Face au 
vignoble de Bandol, découvrez une cuisine au doux mélange d’authenticité et de modernité.
Jean-François Bérard welcomes you to his gastronomic restaurant and bistro! Discover his delicious 
Provencal cuisine offering a subtle blend of traditional and modern.

Pour  partager un  
moment gourmand…



Aroma
SpaTo the hotel

A 500 sq. metre Spa inspired by Gallo-Roman baths 
for a relaxing voyage into the art of essence: massages, 

beauty treatments, balneotherapy, chromotherapy, 
aromatherapy and musicotherapy...

<<  A la Bastide des Saveurs  
Spa éphémère ouvert de mai à septembre

<<  At "La Bastide des Saveurs" 
Ephemeral Spa open from May to September

� A l'hostellerie
Un spa d’inspiration gallo-romaine sur  

500 m2, pour un voyage détente au cœur  
de l’essentiel : modelages, soins du visage, 

balnéothérapie, chromothérapie,  
aromathérapie et musicothérapie... 

GASTRONOMIE /  GASTRONOMY



Potager

Mariages

Bastide

Évènements

de la

et

3 salles de réunions voûtées et lumineuses, ouvertes sur l’extérieur, accueillent jusqu’à  
40 personnes... 
Light-filled, vaulted meeting rooms opening onto terraces, accommodating up to 40 guests…

À 3 km, la Bastide des Saveurs où le chef (René Bérard) anime nos ateliers de cuisine et fait 
découvrir le jardin potager de l'hostellerie. 
Located at 3 km, "La Bastide des Saveurs" is the venue for Chef René Bérard's cookery classes, including a 
tour of the magnificent kitchen garden.

Réunions /  meETINGS

Atelier de cuisine /  COOKERY CLASSES
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Réunions /  meETINGS

Atelier de cuisine /  COOKERY CLASSES


